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Annomayus: Bcmamve paccmampugaromes cnocoovl cmpykmypupo8anusi « NepCOHANCHBIX
cyomexcmos» 6 pomane V.Texxkepes «Apmapka mwecnasusy. Ommeuaemcs, umo 0OHUM U3
BAJHCHBIX CNOCODOBOP2AHUZAYUU KNEPCOHANCHBIX CYOMeKCmos» Asasomcs pynkyuu Kykonvnuka
6 pomane. Ocoboe sHUMaHue yoensemcs obpazy asmopa U 6AMCHOCMU XPOHOI02UHECKO20
n06ecmeo8anusl 8 npouszsedeHuu. Tax sxe aHanu3upyemcs camu «nepPCoOHANCHble CYOMEKCMbLY
U penpezenmayuy Konyenma «002amcmeo» 6 mekCmogblx Ce2MeHmax.

Knrouesvie cnosa: «nepconasicHviti cyomexcmy, ynkyuu « Kykononuxa», obpas aeémopa,
XpoHonozaus, «Apmapka mwecnasusy, cumyayus, Xy00xiceCmeeHHbll KOHYenm «0602amcmeoy.

WAYS OF STRUCTURING “CHARACTER SUBTEXT” BY BECKY SHARP IN
WILLIAM THACKERAY’S NOVEL “VANITY FAIR”
Sattarova Ismigul Bakhtiyorovna,
teacher at Samarkand State Institute of Foreign Languages.

Abstract: The article examines ways of structuring “character subtext” in W. Thackeray s
novel “Vanity Fair”. It is noted that one of the most important ways of organizing “character
subtext” is the function of the Manager of Performance in the novel. Particular attention is
paid to the image of the author and the importance of chronological narration in the novel.
The “character subtext” themselves and the representation of the concept “wealth” in the text
segments are also analyzed.

Keywords: “character subtext”, function of the Manager of the Performance, the image of
the author, chronology, “Vanity Fair”, situation, literal concept “wealth”.

UILYAM TEKERAYNING “BEKORCHILAR YARMARKASI” ROMANIDA
BEKKI SHARP TARTIBIDAGI “PERSONAJLARNING SUBTEKSTI” TUZILISh
YO’LLARI
Sattarova Ismigul Baxtiyorovna,
Samargand davlat chet tillar instituti o ‘qituvchisi.

Annotatsiya: Maqgolada V. Tekereyning “Bekorchilar yarmarkasi” romanidagi “belgi
subtekstlari ’ni tuzish usullari muhokama qilinadi. Qayd etilishicha, “personaj subtekstlari’ni
tashkil etishning muhim usullaridan biri bu romandagi Qo ‘g ‘irchogbozning funksiyalaridir.
Asarda muallif obrazi va xronologik bayonning ahamiyatiga alohida e tibor gqaratilgan.
Shuningdek, “belgi subtekstlari’ning o zi va “boylik” tushunchasining matn segmentlarida
ko ‘rinishi ham tahlil gilinadi.

Kalit so’zlar: «personaj subtekstiy, «Qo’g’irchogboz» funktsiyalari, muallif obrazi,
xronologiya, «Bekorchilar yarmarkasi», vaziyat, «boylik» badiiy tushunchasi.

Poman V. Tekkepes «Spmapka TimecnaBus» onyOnMKoBaHHBIM B 1853 roay, 1o cux nop
IPEeJICTaBIIsIET UCCIEA0BATEIBLCKUM UHTEPEC CONIEpPKATeIbHBIM OOTraTCTBOM, BO3MOKHOCTBIO
HCIOJIb30BATh HOBEWIIHWE TEPMHUHBI IIPU €0 HMHTEPIpPETAUU. TEPMUH «IEPCOHAXKHBIN
CyOTEKCT», TEOPETUUECKN 0OOCHOBAH U BIEPBbIEC BBEIEH B HAyYHbIH 000pOT A. BOpOHUHBIM,
pa3paboTaBIIUM OCHOBBI TEOPUM MHTEPIPETALIMH TEPCOHAKHBIX CyOTEeKCTOB. MccnenoBarens
OTpeNeNsieT MEePCOHAXKHBIM CYOTEKCT KaK «CMOJEIMPOBAHHBIM pE3ylbTaT BepOalu3aluu

Education and innovative research 2024 y. Ne 4
Ne 4-194




Obpaszosanue u unHosayuonuvie ucciedosanus (2024 200 Ne 4)

MEHTAJIbHBIX MPOLIECCOB, COOTHOCHUMBIX C JIUTEPATYPHBIMU TE€POSIMH, aKTyaIU3UPYyEMBbII
B CHUTyallMsIX CJIOBECHOTO OOIIeHus1 naercTByrommx juiy» [3:61]. Ha wam B3misg, Takoe
OTIpeJICJICHUE UJIeaTbHO TIOJIXO/IUT K aBTOPCKOM 3aiyMKe U peanu3anuu oopasza bekku [lapm.
«Tekkepeli ciaenyeT THOMY NPHUHIIMITY, OH CTPEMUTCSA K TOMY, YTOOBI Y IEPCOHAXKEN CBOETO
pOMaHa BBISIBUTH CJIOKHBIM KOMILUIEKC TCHUXOJIOTHYECKUX MOTHUBOB M JABWKeHHI» [9:10]. B
pomane «Spmapka TmiecnaBus» Y. Tekkepes MexaHu3Mm (HOPMUPOBAHHUS «IIEPCOHAKHBIX
CyOTEKCTOBY» COCTOMUT U3 KOMILIEKCA CITOCOO0B MX 00pa3oBanusi. OCTAaHOBUMCS HA HEKOTOPBIX
U3 HUX.

OnHuM u3 crnoco0OB CTPYKTYPUPOBAHMSI NEPCOHAXKHBIX CYOTEKCTOB B POMAaHE Ba)KHO
BBIJICTIUTh «yCJIOBHE» aBTOpa BbICTyHarh «KykonmbHuUKOM». Y.Tekkepeld B NpeaucIOBUU
npsmMo noaué€pkubaet GpyHkuuio KykoibHUKa U CyTh INIABHOW T€POMHU, XOTSI B HA3BaHUU €CTh
obOparnoe: «Poman 0e3 reposi»: «The famous little Becky Puppet has been pronounced to be
uncommonly flexible in the joints, and lively on the wire» [8:3]. [IpuBenénnoe onpenencHue
repouHU poMaHa co3aaét y uurarens oopa3 bekku Illapmn, aBanTIOpUCTKH, KOTOpas HAXOIUT
BBITO/Ty BO BCEM U CTaBUT LIEJIbIO CBOEH KU3HU —3aHATh BUAHOE MOJI0KEHHE B OOIIECTBE U CTaTh
6oraroif. CTaHOBUTCS OYEBUIHBIM, 4YTO (yHKIMEH KykoiapbHMKA CTAaHOBHUTCS OIpEICICHHE
CyObEKTUBHOTO B3IVIsi[]a HAa MEPCOHAXEH poMaHa. ITO 00YyCIOBIEHO TEM, YTO aBTOP 3HAKOMUT
yUTaTeNs C «KyKjiaMu» B npeaucioBun pomana. «The Amelia Doll, ... has been carved and
dressed with the greatest care by the artist; the Dobbin Figure, though apparently clumsy, yet
dances in a very amusing and natural manner...» [8:3].

Omnpenensisi cebsa «Kykonpaukom» — “What more has the Manager of the Performance
to say?” [8:3], mpeacTaBiSIIONIUNA CBOMX MEPCOHAXKEH KaK KYKJIbI, KOTOPHIE TOCTaBIISIIOT
YIIOBOJILCTBUE OOIIIECTBY CBOCH UTPOM, aBTOP OMpeIeisieT CBOU MO3UIuu. Y. TeKkepe BUIuT
MUD, IJI€ BCE JIOIU — 3TO KYKJIbI, CO3HAHUEM KOTOPBIX MAHUITYJIUPYET KOHIENT «OOraTcTBOM.
“He is proud to think that his Puppets have given satisfaction to the very best company in this
empire” [8:3]. SIcHO, 4TO aBTOp paCKpPHIBAET CBOIO TOUKY 3PEHUSI B POMAHE C MEPBBIX CTPAHUII.
OH mpe3upaet 00111eCTBO, B KOTOPOM BCE M3MEPSETCs 00TaTCTBOM, T/€ I€HBI U PEIIAIOT CYIbObI
JIIOZIEH U BCE MPEKIIOHSIOTCS NEepe] CUIIbHBIMU Mupa cero. CienoBarenbHO, OMUPAsCh HA UJIEU
JI.O. byTakoBoii, KOTOpasi ONPEAEIISET, YTO «IIPH JI000I TPAKTOBKE CYUTHOCTH U CTPYKTYPbI
KOHILIETITYaJIbHOM CUCTEMBI B €€ IIEHTP HEn30€KHO MOMaIaeT B KaUeCTBE OCHOBHOM €TMHUIIbI
KOHILIENT», [4:45] BO3MOKHO YTBEPKIAaTh, UTO KOHLEINT «OOraTCTBO» SIBISETCS LIEHTPAIbHBIM
KOHIIENITOM B POMaHe.

B pomane «Sfpmapka TinecnaBusi» cienyromeid QyHkiueil KykonbHHKaA SBISIOTCS
KOMMEHTapUH K CUTyalHUsM, B KOTOPBIX PAaCKpBIBAETCS CYTh IMEPCOHAXEW, MOATBEpXkAas
MOJIaJIbHOCTh U YCTAHOBKY Ha capKa3M. SIpKuM mpuMepoM BhIIIIEYKa3aHHOTO MOYKHO BBIJIETUTh
cuTyanuio Bcrpeun Pebekkn u DOMUIMU TOCJE TOro, Kak, Oyaydd ryBepHaHTKoi,PeGexka
commxkaetcs ¢ mucc Kpoynmu: « When two girls met and, and flew into each other’s arms with
that impetuosity which distinguishes the behavior of young ladies towards each other, Rebecca
performed her part of the embrace with the most perfect briskness and energy» [8:90]. ABTop
BBIJICTISICT HEMCKPEHHOCTh TEPOUHH, (Paiblll B €€ IeHCTBUAX, OTHAKO UPOHUIECKU BOCXHUIIACTCS
e€¢ YMEHHMEM MpENOJHECTH ceds Kak JroOsIIylo Mmoapyry. PomaH HachlllleH Takoro THIMa
KOMMEHTapHsIMHU, YTO SIBISIETCSI 0COOEHHOCTBIO CTPYKTYPUPOBAHUS TIPOU3BEICHMUSL.

DyHKIHEN «KOMMEHTApPUID» B POMaHE SIBISAIOTCS TAKXKE OINpPEACIeHUE MO3ULNNA aBTOpa,
KOTOpbI€ BBICTYNAIOT KaK HSKCIPECCUBHBIE CPEACTBA, OINPEACINSIONINE SMOIIMOHAIBHbBIE
MHTEHIMH aBTOpa. Bo3bMéM, Kk mpumepy, Takue cTpoku u3 pomana « These money transections
— these speculations in life and death... make brothers very loving... in Vanity Fair» [8:62].
B nannom TexctoBoM (parmente Y. Tekkepeil MpOTHBOIMOCTABISAET CEMEHHbIE OTHOIICHUS
U UX LIEHHOCTh OOraTcTBY, pacuéTaM M KOPBICTH, TEM CaMbIM IPOSBIIAs SIBHYIO HETaTHBHYIO
MonanbHOCTE.H.C. Banruna paccmarpusaer 06pa3 aBTOPA, KAK JIMYHOCTHOE OTHOLIEHUE K

http: //interscience.uz Ne 4-195



Bocrpusitue mupa. «I remember one night being in the Fair myself, at an evening party»
[8:100], mumrer aBTOp, UTO CBUIETENBCTBYET O €70 JUYHOM OIbITE. B KauecTBe T0Ka3aTebCTBa
JAHHOT'O pacCykAEHUS MOKHO BBIICJINTh CIEAYIOLIUE CTPOKH B uccaenoBanuu M. @opcrep, B
KOTOPOM HMUTHPOBAHBI OTKpOBEeHUS Y. TeKKepes: «...loMa s 3al1ChIBajl CBOU HAOMIOACHHUS. . .,
TaKuX, Kak BeKKu, MOJTHBIM- MOJTHO HAa OEJIOM CBETE —Ha Ka)KJ10il BEUEPUHKE sl BUJCI CTAPbIX U
MOJIOJIBIX XMIIIHUIL €€ CKJIaJ1a ¥ HUKOT/Ia HE ycTaBall unTarh ux auna» [ 10:82]. [IpencrapienHbie
CTPOKHU TOSICHAIOT aBTOPCKUE CEHTEHIIMU U ONPENEISIOT MHTENPETATUBHbIE YCTAHOBKHU IO
otHomieHuto Kk bekku apn. B nanHom pomane VY. Tekkepeil pucyer oOpa3 repouHH, Kak
OC€3HPAaBCTBEHHOW, IIMHUYHOM, XUTPOH, OJHAKO YMHOM JIEBYIIKH. YUMUThIBash MHEHHE A.A.
boponunna, uTo «00pa3 aBTOpa — 3T0 MAaKPOCTPYKTYPA... ONPEACIISIONas HHTEPIPETaTUBHbBIE
YCTAHOBKH PELUIIMEHTA 10 OTHOLIEHUIO K COAEPKAHUIO CIOBECHOTO ITPOU3BENCHUNY, [2:74]
BaYKHO OTMETUTD, YTO POMAH HACKIIIEH KOMIUIEKCOM KCIUIMIUTHBIX U UMIUTUIIUTHBIX CPEJICTB,
KOTOPBIE PACKPBIBAIOT OTHOIIIEHUE aBTOPA K COOBITHSIM, MPOUCXOJIAIIUM B POMAHE.

BakxHO nMog4epKHYTh XPOHOJIOTUYECKYIO MMOCIIEI0BATEILHOCTh TOBECTBOBAHUS B POMAHE,
TaK KaK HHIMBUIYAIbHO-ABTOPCKUI 3aMBICENI PACKPBIBAETCS MMEHHO 4Y€pe3 B3aHMMOCBA3b
MIPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEHHBIX OTHOIIEHUH, KOTOPbIE OMPEACIISIIOT TOHAIBHOCTh Pa3HbIX
cutyauuid. C4uTaem, 4To XpoOHOJIOTHUECKOE [IOBECTBOBAHUE €CTh JIOTHUECKUI CIIOCO0 CO3AaHUS
COLIMAJIBHOM JIECTHUIIBI, IO KOTOPO 3a KOpOTKOe BpeMsi PeOekka BOCXOIUT U 3aKperuisieTcs
B cBeTckoM oOmectBe. CnenoBarenbHo, Y. Tekkepero HEOOXOAUMBI COOBITHS, CBSI3aHHBIE C
CIOKETHOM JIMHHUEW BOCXOXKAECHMSA MO couuanbHOU siectHule bekkm Illapn. 3amernm, 4o
aBTOp YyKa3blBaeT Ha TpaHchoOpMaIMio COOBITUN Yepe3 TUHAMUKY MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE
ABIIAETCS] 3HAUMMBIM B mipousBenenun. JI.I. babeHko orpenenser, 4To «... CIEIHUAIUCTHI 110
TEKCTY 0Cc000€ BHUMAHUE YACIAIOT U3YYEHUIO CHEUU(PUKH ACHOTATHOW (CUTYallUOHHOW)
CTpYKTYphI TekcTay [1:86]. Cormacumcs ¢ BBIIENIPUBEAECHHBIM MHEHUEM M CYMTAEM BaKHBIM
pPacCMOTPETh CUTYallMH, B KOTOPBIX SIPKO BBIPAKEHBI aBTOPCKHE UHTEHIIMU. B Hauasie pomaHna
Pebekxka HaunHaeT CBOW MyTh B KOMHATKE Ha yepjake maHcuoHa mucc [TuHkepToH: «... she
had a little room in the garret» [8:12], 4To 006pa3HO MPOSABISAET COIMATBLHO HU3KUN YPOBEHB
repouHu.B cienyromux maBax MOXKHO MPOCIEIUTh APYTHUE CUTYAIMH, KOTOPhIE 0000IIatoT
KOHIIENTyalbHy0 HHpopManuio 0 6enHoctu bekku. Tak, HanpuMmep, Ha MyTHU B MOCTOSIIbIN
nBop Kpoynu oHa BeIHY>K/IeHa eXaTh Mo 1ok AEM cHapykH: «I was obliged to go outside in the
rainy» [8:48], uto ycyryomser e€ nonoxeHue npuHuxkas e€ craryc. OgHako, Ha MPOTHKEHUN
poMaHa MOXHO MPOCIEAUTh TUHAMUKY MPOCTPAHCTBA, KOTOPAsi BHICTYNAET KaK COIMAbHbBIN
Mapkep. Kaxplil mepexoa B MHOE MPOCTPAHCTBO CBA3aH C COLMAIBHBIM POCTOM F€POUHU. 3a
KopoTKoe Bpemsi bekku cymeeT 1o0uThCs Mecta psagom ¢ muce Kpoynu «...affectionate a nurse
was Miss Sharp, that Crawley would take her medicine from no other hand» [8:87]. Uepe3
HECKOJIBKO JIET OHa okaxkeTcs B [lapuke, rie Ha He€ oOpaliaeT BHUMaHKUE caM KOpoJib: «... the
King took notice of her yesterday at the Tuileries» [8:231]. CnegoBarenbHO, MPOCTPAHCTBO B
pOMaHe SIBJISIETCSI BOCXOISIINM, CITY>KalllM KaK HEKUI KOJT KOHIIenTa «0orarctBo». A. bopoHun
OTMEYAET, YTO «COOBITHE 3TO 3HAUMMAS ISl CYOBEKTa PEUU CUTYyalMsi CMEHbI (M3MEHEHUS)»
[3:61].

OcobeHHOCTBIO HappaTuBa aBTOpa B «Spmapke TimecnaBusy SBISETCS «3€PKAIbHOEH
OTPAXKEHHE CUTYallM B XPOHOJOTMYECKON MOCIEAOBATEIIBHOCTH, YTO SBISIETCA Ba)KHBIM
B poMaHne. [loka3piBasi repOMHIO B OAMHAKOBBIX CUTYAIUSIX [0 MCTEUCHHIO BPEMEHHU, aBTOP
CO3/1a€T e€ MOBEIEHYECKUI PUCYHOK, MEHSIOLIUICS 3a BpeMs €€ IpeObIBaHus B Oosee borarom
obmectBe. [IpuBeném nmpumep u3 miasel I, rme Pebekka 3HakoMUTCs ¢ OparoM DMUIUH
JIxozepom Cemu 1 cTpouT IIaHkl Ha cBo€ Oymymiee. OHa BuauT B Jlko3ede odurepa c
OyIyIIMM U JILCTUT €EMY B HaJIEK/I€ BBINTH 3a HETO 3aMyK. «... [ must be very quiet ... and very
much interested about India» [8:18]. Ognako, cuTyanusi TOBTOPSIETCS, KOIJla OHA BCTpEYaeT
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ero, Oynyuu muccuc Kpoynu u cMOTpHUT Ha Hero yke «...an officer in the East Indian service»
[8:183]. V. Tekkepeil MOBTOPSET CHUTyallMd BCTPEYM, YTOOBI MOKa3aTh, YTO Ha «Spmapke
TmecnaBus HET MecTa YyBCTBaM, TJIaBHOE MECTO 3aHUMAIOT «JICHBIM» U «00OTaTCTBOY.

CrnenyromuM BaXXHbIM ~ KOMIIOHEHTOM aHaju3a CIOCOOOB  CTPYKTYpPHUPOBAHUS
«MEePCOHAKHBIX CYOTEKCTOBY XYI0KECTBEHHOTO MPOU3BE/ICHUS SIBJISIETCS aHAIN3, COOCTBEHHO,
CaMHX TEKCTOBBIX CETMEHTOB. BBIsIBIEHHE KOHIEINTOB, 3aJ0KEHHBIX B MEPCOHAXKHON peuH,
JaeT BO3MOXKHOCTh TIyO)Ke OCO3HAaTh CEMAHTHKY NpOW3BeACHMs. bmaromaps anamm3y
«MEePCOHAKHBIX CYOTEKCTOBY» MOXHO CO3/1aTh 00pa3bl CaMHX MEepcOoHakel poMaHa. B pomane
«Spmapka TiiecnaBus» nepcoHakHbIe CyOTEKCTHI SIBISIIOTCS MapKepamMu Kak COOBITUHHOCTH,
TaK U HOCHUTEJISIMU KOHLENTyaJdbHOW HH(pOpMauu.BaxkHO OTMETHTh, YTO BCE CUTYyalluu
B POMaHE HaIpaBJICHbl HAa PACKPBITHE CMbICIA CKBO3HOW TEMbl poMaHa, TO €CTh KOHIIENTa
«00rarcTBO», BBIPAKEHHOW B TMEPCOHAXKHBIX CYOTEKCTax.3aMETUM, YTO MEPCOHAKHBIE
cyoTtekcTel Pebekku [llapm nmeHTprupoBaHbl BOKPYT KOHIIENTA «OOTaTCTBOY». YUUTHIBAs (PaKT,
YTO TIEPCOHAXKHBIE CYOTEKCThI SBJSIOTCS OAHOM W3 Ba)KHBIX KaTEropui XyHd0>KECTBEHHOIO
TEKCTa, CYUTAEM YMECTHBIM PAaCCMOTPETh MPUMEPHI U3 Npou3BeaecHus Y. Tekkepes «SApmapka
TIIECNIaBUsI», TaK KaK 3HAYUTEIBHO OOJbIIasi 4acTh TEKCTOBBIX KOHIIENITOB BOCCO3AAETCS
C TIOMOIIbIO TIEPCOHAXHBIX CyOTekcTOB. [IpomykTuBHas mbicab JI. Muiep, co3BydHa C
teopueit A. boponuna. MccinenoBareib OnpeAesieT, UTo «...0ONMUCAHNE KOHIIENTa OKa3bIBACTCs
BO3MOXKHBIM B pE3YyJbTaT€ HCCIEIOBAHUS HEKOTOPHIX MHOXKECTB YIOPSJOUYCHHBIX Ha
OCHOBE TEMaTHMYECKOTO TIPUHIUNA XYJ0KECTBEHHBIX BBICKa3bIBAHUM, pPACCEIHHBIX B
MHTEPTEKCTYaJbHOM MpOCTpaHCcTBe» [6:17]. PaccMoTpuM KOHKpETHbIE KOMMYHUKATHBHBIE
CUTYaIlUU U3 pOMaHa.

OaHUM U3 BaXXHBIX MOMEHTOB B POMaHE SIBJISICTCSI ONUCAHUE MPOUCXOISIINX COOBITUIA BO
BpeMsi OutBbl npu Bartepnoo. B mpenncnoBun pomana VY. Texkepeir otmedaer Ha Spmapke
TiiecnaBusi KOHKPETHBIX FepoeB U cuTyanuil. [lucarens coenqunser Tparnyeckoe it bpurtanuu
cpakeHue — OuTBY mpu Batepnoo, CBsI3aHHYIO0 ¢ MHOTOUYMCIEHHBbIMH moTepsiMu (OcOopH),
II030pPOM apMUU U JIOKaJIbHYIO CEMEWNHYIO0 clieHy. B cutyannu npomanus bekku c e€ cynpyrom
PomonoM mepen yxomoMm Ha CpakeHHE MOXKHO TpocienuTh cheayromue ¢passl: «If 1 drop,
let us see what there is for you... there is dressing-case cost me two hundred... and the gold
tops and bottles must be worthy»[8:193]. Ananu3 dakTudeckoro Mareprasa moka3biBaeT, 4To
HECMOTPS Ha BECh JIPaMaTU3M CUTYaIINH, aTPHOyTaMH MEPCOHAKHBIX CYOTEKCTOB BBICTYAIOT
«b6orarctBo». PooH u bekku He JEMOHCTPUPYIOT CYNPYKECKUX CEHTUMEHTAJIbHBIX YyBCTB,
OJTHAKO BCE 3ameHsieTcs pacu€roMm u JeHbramu. Jlamee, mocne yxoma cympyra Pebekka He
MaJaeT TyXOM M HE MeYaJTUuTCs OT BCETro MPOUCXOSIIET0, BMECTO 3TOTO OHa «...this meal over,
she resumed honest Rodon’s calculations» [8:194], yTo onpenenseT e€ >ku3HEHHbIC IIEHHOCTH.
Orta ciieHa MPOTUBOIIOCTABIISIETCA CIIeHE Mpoianus OMunuu u Jxopmka: «... “1 am awake,
George,” the poor child said, with a sob fit to break the little heart that nestled so closely by
his own» [8:191]. [ToBeneHueckuii puCyHOK IMUIIUU, TOKA3BIBAIOIINI BCIO CKOPOb, KOTOPYIO
OHA YyBCTBYET M3-3a PACCTaBaHUS C JTIOOMMBIM YEJIOBEKOM, TPOTUBOIOCTABIISETCSA pacyéTam
PeGekku, KoTopasi CTpOUT JajdbHEHIINE TUIaHbl HA MyTH K OorarcTBy. CienoBaTeinbHO, MOXKHO
MPEANOJIOKUTh, YTO TMEPCOHAKHBIE CYOTEKCThI B IIPOM3BEICHHUM «SIpMapka TIECIaBUsY
SBJISIIOTCSI  CHUCTEMHO-3HAKOBBIMU E€IMHULIAMH, PACKPBHIBAIOIINMU 3aJ0KEHHBIE B OCHOBY
MIPOU3BEICHUS KOHIETITHI.

JInsi aHHOTO WCCIEeIOBaHUSI MHTEPEC TaKXKe MPEeJCTaBIseT cienytouiee mMHeHue JI.
Musiep, KoTopasi yTBEP>KIAET, YTO «. .. CMBICTIOBast HH(MOPMAIIHS Xy/J0’KECTBEHHOTO KOHIIETa
peanu3yeTcs B XyJ0)KECTBEHHOM BbhICKa3bIBaHUW [6:16]. Hanpumep, B cutyariy npuObITHS B
ceMbto Kpoynu, bekku nymaert: «... at least, I shall be amongst gentlefolks, and not vulgar city
people» [8:44]. JlanHoe BBICKa3bIBAaHUE, BO-TIEPBBIX, OMPEILISIET CUTYaIlMI0O CMEHBI cTaryca
TepOUHHU, B KOTOPOM OHA 3a0MpaeTcs Ha CTYIIEHbKY BBIIIE B COIMAIBHOM IJIAHE U OKa3bIBACTCS

B 06QCCTB€ CEMbBE 63[20H€Ta. BO-BTOQBIX; BBICKA3bIBAHWEC HAITOJHEHO KOHQGHTgaHBHOP’I
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craryc. OHa OIICHHBAET JIIOJICH HE MO WX JIMYHBIM KaueCTBaM, a M0 CTETICHN UX OOraTcTBa.

CrnenoBarenbHO, MOXHO TIPEIOJIOKHATH, YTO KOHIENT «Spmapka TmiecmaBusy HaXOauT
CBOE OTpakeHHE B MEPCOHAXKHOM peun repoeB pomana. KoHnenTtyanbHo 3HaUMMON eAMHUIIEH
WHIUBUyaIbHOTO JiekcukoHa bekku Illapm BBICTYmarOT Takue CIOBa Kak «0OTaTCTBO» U
«JICHBI'W», YTO MOKHO TIPOCIEANTHh Ha MPOTSHKEHUU BCErO poMaHa. bymydn BocnuTaHHUIIEH
naHCHOHA, oHa roBopuT: «Give me money and I will teach them... give me a sum of money and
get rid of mey [8:12,13]. CraHoBUTCS SBHO, YTO TJ1aBHOE /ISl BEKKM — 3TO IMETh MHOTO JICHET,
3aHSTh BRICOKOE TIOJIOKEHHUE B 00IIECTBE TIOOBIME My TsIMU. KoHIIENITYaIbHAs 3HAYMMOCTH 3THX
€/IMHMUII JICKCUKOHA OTIPEIEIISIETCS MPEXkKIE BCEr0 TEM, UTO B PEUH MEPCOHAKA OHU BBITIOJIHSIOT
GYHKITMIO SKCIUTMKamK orieHku Mupa st bexku Lllapm. B e€ mupe HeT mecta yyBcTBaM, BCE
IpoAAaETCs U MOKYIIACTCA.

Ha ocHOBaHMM M3J710KEHHOTO BBINIE Mbl YOSKIAEMCS, «UTO MEPCOHAKHBIE CYOTEKCTHI»
MMEIOT OHTOJIOTMYECKH XapakTep B pomane Y. Tekkepes «Spmapka TiiecnaBus». OqHuM u3
CII0CO0O0B CTPYKTYPHUPOBAHUS TIEPCOHAKHBIX CYOTEKCTOB SBISIOTCS PYHKITNN KyKoIbHUKA, 9TO
OTpeieIisieT OTHOILIEHUE aBTOpa K MepCoHaxaM 1 00cTosiTeabcTBaM. OTHOBPEMEHHO (pYHKITUEH
ABTOPCKUX KOMMEHTApPHUEBCTAHOBUTCS yKa3aHHE HA JpaMaTU3M CHUTYalldd, YTO OMPEICISIeT
YCTAHOBKH BOCIIPHUATHS HWHPOPMAIUA TEKCTa. 3HAYUMBIM SIBIISICTCS XPOHOJIOTHYECKOE
MIOBECTBOBAHUE POMAaHA, KOTOPOE CO3MAET JIOTMKY Pa3BUTHUSL CIOKETa POMAHA M CIYKHUT
KaK KOJOBOE€ ONpeNeJeHuEM KOHIenTa «0orarcTtBo».OMHOBPEMEHHO, B CBOIO OYepeb, B
PACKPBITHH KOHIIETITOB, 3AJIOKCHHBIX B OCHOBY POMaHa, UMEIOT MIPUHITUITHATIFHOE 3HAUYCHUE

CaMU «IEPCOHAYKHBIE CYOTEKCThI», B KOTOPHIX OCHOBHBIM CETMEHTOM BBICTYIIAET «OOraTcTBOY.
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